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See the notice on TED website

622473-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Andra samhälleliga och personliga tjänster – „Избор на оператор за издаване, 
доставка, зареждане и администриране на електронни ваучери за храна на служители в 
СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ – БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ“ ЕАД
OJ S 174/2026 09/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - БУРГАСКИ 
МИНЕРАЛНИ БАНИ ЕАД
E-postadress: irina_kamburova@abv.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Избор на оператор за издаване, доставка, зареждане и администриране на 
електронни ваучери за храна на служители в СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ – БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ“ ЕАД
Beskrivning: „Избор на оператор за издаване, доставка, зареждане и администриране на 
електронни ваучери за храна на служители в СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ – БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ“ ЕАД Предметът на поръчката 
следва да бъде изпълнен в съответствие с изискванията на приложимото действащо 
законодателство, Техническата спецификация – неразделна част от настоящата 
документация и условията на възложителя. Предоставените ваучери за храна на 
електронен носител следва: - да отговарят на изискванията на чл. 209а, ал, 2, т. 6 от 
ЗКПО; - технически да отговарят на условията по чл. 209а, ал. 2, т. 7 от ЗКПО.
Förfarandets identifierare: e2b8457c-ddb6-4a3e-9cec-783a04d622a8
Intern identifierare: 606399
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 98000000 Andra samhälleliga och personliga tjänster

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 230 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/622473-2026
mailto:irina_kamburova@abv.bg
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Kompletterande information: Освен на основанията по чл.54 от ЗОП, възложителят 
отстранява от процедурата участник и при наличие на основанията, посочени в чл.107 
на ЗОП: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 на ЗОП; 3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участник, подал оферта, която не отговаря 
на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 5. 
участник, чието Техническо предложение за изпълнение за поръчката не отговаря на 
изискванията, посочени в настоящата документация. 6. участник, чието Ценово 
предложение надвишава определената от Възложителя максимална прогнозна стойност 
на поръчката в нейната цялост. 7. участник, който предложи срокове за изпълнение на 
поръчката над определените от възложителя максимални срокове за изпълнение. 8. 
лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 9. участник-
обединение, който промени съставът на обединението след подаването на офертата, 
ще бъде отстранен от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена 
поръчка, а в случай, че е избран за изпълнител, то възложителят няма да сключи 
договор за обществена поръчка. 10. участници, които не са декриптирали офертите и
/или ценовите предложения в установения срок, се отстраняват от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
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61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Избор на оператор за издаване, доставка, зареждане и администриране на 
електронни ваучери за храна на служители в СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ – БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ“ ЕАД
Beskrivning: „Избор на оператор за издаване, доставка, зареждане и администриране на 
електронни ваучери за храна на служители в СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ – БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ“ ЕАД Предметът на поръчката 
следва да бъде изпълнен в съответствие с изискванията на приложимото действащо 
законодателство, Техническата спецификация – неразделна част от настоящата 
документация и условията на възложителя. Предоставените ваучери за храна на 
електронен носител следва: - да отговарят на изискванията на чл. 209а, ал, 2, т. 6 от 
ЗКПО; - технически да отговарят на условията по чл. 209а, ал. 2, т. 7 от ЗКПО.
Intern identifierare: 606399

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 98000000 Andra samhälleliga och personliga tjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 230 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
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Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да притежават Разрешение от 
Министъра на финансите за осъществяване на дейност като оператор на ваучери за 
храна, издадено по реда на чл.25 от Наредба № 7 от 09.07.2003 г. за условията и реда 
за издаване и отнемане на разрешение за извършване на дейност като оператор на 
ваучери за храна на хартиен и електронен носител, за издаване на ваучери за храна на 
електронен носител, характеристиките на издаваните ваучери за храна на електронен 
носител и осъществяване дейност като оператор (загл. доп. - ДВ, бр.99 от 2023 г., в сила 
то 01.01.2024 г.). Разрешението трябва да бъде валидно за срока за изпълнение на 
поръчката. Участниците чуждестранни лица следва да разполагат с еквивалентен 
валиден документ съгласно законодателството на държавата, в която са установени. 
Участник - чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител по настоящата 
обществена поръчка, следва да притежава правоспособност за осъществяване на 
дейност като оператор на ваучери за храна, съгласно българското законодателство, 
съгласно чл.183 във връзка с чл.112, ал.1, т.4 ЗОП. Забележка:Участник, чието 
Разрешение е отнето от МФ или се намира в съдебна процедура по чл.11, ал.2 от 
Наредба №7 от 09.07.2003 г., се отстранява от участие в обществената поръчка. 
Деклариране:За удостоверяване на горното изискване и съответствието с поставения 
критерий за подбор, участникът декларира в ЕЕДОП, част IV „Критерии за подбор”, 
раздел/буква „А: Годност” наличието на валидно разрешение за осъществяване на 
дейност като оператор на ваучери за храна, издадено по реда на Наредба № 7 от 
09.07.2003 г. и посочва публичен регистър, в който се съдържат данни за описаното 
обстоятелство. Доказване:В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие от описаните в ЕЕДОП 
документи преди да бъде сключен договор или при поискване в хода на обществената 
поръчка. Забележка: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. Документите, с които се 
доказва изпълнението на критерият за подбор се представят съгласно съгласно чл.112, 
ал.1, т.2 от ЗОП при сключването на договор за обществена поръчка от участника, 
определен за изпълнител. Документите се представят и за подизпълнителите и третите 
лица, ако има такива. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители 
изискването се доказва за тези подизпълнители, съобразно вида и дела от поръчката, 
които ще изпълняват (чл. 66, ал. 2 ЗОП). В случай, че участникът e обединение, 
документите се представят само за участниците, чрез които обединението доказва 
съответствието си с критериите за подбор.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Брой търговски обекти на територията на Област Бургас
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Beskrivning: Показател П1 – Брой търговски обекти на територията на Област Бургас 
Максимална оценка: 70 точки Формула за изчисление: П1 = (ТОу / ТОmax) × 70, където: • 
ТОmax – най-голям брой търговски обекти на територията на Област Бургас в офертите 
на участниците; • ТОу – предложен брой търговски обекти на територията на област 
Бургас на оценявания участник. Забележка: Броят търговски обекти (ТО) се установява 
съгласно списъка на търговските обекти за търговия с храни с адреси на територията на 
област Бургас, включително магазини за хранителни стоки, супермаркети, хипермаркети 
и други магазини, в които могат да се използват предоставените ваучери.
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: обща цена
Beskrivning: Показател П2 – Обща цена Максимална оценка: 30 точки Формула за 
изчисление: П2 = (Cmin / Co) × 30 където: Cmin – най-ниската предложена обща цена за 
издаване, доставка, зареждане/администриране на 1 брой електронен ваучер на 
физически носител от участник, допуснат до оценка; • Co – цената, предложена от 
участника, чиято оферта се оценява. Забележка: • Общата цена следва да бъде 
представена в евро (EUR) без ДДС с точност до втория знак след десетичната запетая и 
да не е по-малка от 0,02 евро без ДДС. • Всеки от компонентите, формиращи общата 
цена (напр. цена за изработване и доставка на носител и цена за зареждане), се 
посочва с точност до третия знак. • При посочване на нулева стойност в някой от 
ценовите параметри или цена с повече от два знака след десетичната запетая, 
участникът се отстранява от участие.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606399
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606399
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 08/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 09/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 

https://app.eop.bg/today/606399
https://app.eop.bg/today/606399
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Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: съгласно чл.197, ал.1, т.4 от ЗОП
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ 
ЕАД
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ ЕАД
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ ЕАД
Organisation som mottar anbudsansökningar: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ - БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ ЕАД
Organisation som behandlar anbud: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ 
- БУРГАСКИ МИНЕРАЛНИ БАНИ ЕАД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - БУРГАСКИ 
МИНЕРАЛНИ БАНИ ЕАД
Registreringsnummer: 102659833
Postadress: в.з. Бургаски минерални бани;ул.Александър Стамболийски №.66
Ort: гр. Бургас
Postnummer: 8124
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Ирина Димитрова Камбурова-Тунтева
E-postadress: irina_kamburova@abv.bg
Tfn: 0889444269
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/47969
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

mailto:irina_kamburova@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/47969
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Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
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